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ฮ์​นะ​ซซุน​ะฮ์ลิ​งอ​ขอ​รายงาน​) ใน​ (อ.​บา​จญ์ตะ​ มุ​ซัน​มฮะ​มาิ​งอ​ฮีดขอ​ชะ​เป็น​การ

 

นี​ซุน​อะฮ์และ​ชี​ของ​ ทั้ง​ต่างๆ​หนังสือ​ใน​อยู่​ปรากฏ​ที่​มาก​ฮ์) จํานวน​ยะ​วาิ​(ร​น ​งา​คําราย​ตาม
นั้น

 

ใน​หลัก​บทบาท​มี​ซึ่ง​ซ ผู้​เก​ชอัษ บินั​งอ​ขอ​ฮ์ ลูกสาว​ญะอ์ดะ​ให้​ไป​พิษ​ยา​ส่ง​ได้​น ​ซุฟยาี​อบ​ของ​ฮ์ บุตร​ยะ​วิ​อา​มุ
​ฮ์ว่า​ญะอ์ดะ​กับ​สัญญา​คํามั่น​ให้​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​มุ​) และ​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​สมัย​ใน​ขึ้น​เกิด​ที่​ๆ เหตุการณ์​ทุก

​ซีด​ยะ​กับ​แต่งงาน​นาง​ให้​ จะ​) ได้​ (อ.​ซัน​มฮะ​อิมา​สังหาร​สามารถ​นาง​หาก

ยา​) ด้วย​ (อ.​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า​สังหาร​และ​พิษ​วางยา​ฮ์ จึง​ยะ​วิ​อา​มุ​ของ​แผน​ตาม​ปฏิบัติ​ฮ์ได้​ ญะอ์ดะ​ตน​ของ​ลูกชาย
อด​ศีล​ละ​ทําการ​จะ​ที่​เพื่อ​บ้าน​มา​กลับ​และ​อด​) ถือศีล​ (อ.​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า​ที่​ขณะ​ ใน​ให้​มา​ฮ์ส่ง​ยะ​วิ​อา​มุ​ที่​พิษ

 

ลุ​ติ​กอ​ "มะ​หนังสือ​ใน​ไว้​เขียน​ฮ์ ได้​นะ​ซซุน​ะฮ์ลิ​งอ​ขอ​ใหญ่​ยิ่ง​ผู้​วิชาการ​ นัก​นี​ลฟะร็อจญ์ อิศฟะฮาุ​อบ  
: ​ว่า​ตน​ของ​เสียง​มีชื่อ​" ที่​บีน​ฏฏอลิ

 



عن مغرة ، قال : أرسل معاوية إلى ابنة الأشعث إني مزوجك
بزيد ابني ، على أن تسي الحسن بن علي ، وبعث إلها بمائة

ألف درهم ، فقبلت وسمت الحسن ، فسوغها المال ولم زوجها
منه ، فخلف علها رجل من آل طلحة فأولدها ، فكان إذا وقع
بينهم وبن بطون قريش كلام عروهم ، وقالوا : يا بني مسمة

الأزواج
 

​ว่า​กล่าว​ชอัษ โดยั​งอ​ขอ​ลูกสาว​ยัง​ไป​จดหมาย​ส่ง​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​ : มุ​ว่า​กล่าว​เขา​ฮ์ ซึ่ง​ฆีเราะ​มุ​จาก​รายงาน​มี
"​ะลี​งอ​ขอ​ บุตร​ซัน​ฮะ​พิษ​วางยา​ต้อง​ เจ้า​ว่า​เงื่อนไข​มี​ โดย​ฉัน​ของ​ ลูกชาย​ซีด​ยะ​กับ​ให้​เจ้า​แต่งงาน​จะ​"ฉัน

) แต่​ (อ.​ซัน​ม) ฮะ​มาิ​(อ​น ​ท่า​พิษ​วางยา​และ​รับ​ตอบ​ได้​ นาง​นาง​ให้​ไป​ดิรฮัม​แสน​หนึ่ง​เงิน​ส่ง​ได้​เขา​นั้น​กัน​พร้อม
ยะ​กับ​ให้​นาง​แต่งงาน​ยอม​ไม่​ และ​นั้น​เท่า​เพียง​ให้​เงิน​มอบ​การ​ด้วย​นาง​ต่อ​สัญญา​ทําตาม​ฮ์) ได้​ยะ​วิ​อา​ (มุ​เขา

ที่​ก็ตาม​ใด​ เมื่อ​นาง​กับ​บุตร​มี​ได้​ และ​นาง​แก่​ให้​ทดแทน​ถูก​ฮ์ได้​ฏ็อลหะ​ของ​ตระกูล​วงศ์​จาก​หนึ่ง​ผู้​ชาย​ แต่​ซีด
ประณาม​ตําหนิ​จะ​ก็​เขา​เรช พวก​กุ​ชาว​ของ​หลาน​ลูก​) กับ​นาง​ของ​หลาน​ (ลูก​เขา​พวก​ระหว่าง​กัน​เถียง​ถก​คุย​พูด​การ​มี

(" (1​ตน​ของ​สามี​พิษ​วางยา​ผู้​สตรี​ของ​หลาน​ลูก​ "โอ้​ว่า​กล่าว​ โดย​นาง​ของ​หลาน​ลูก

 

ใน​เขียน​ฮ์ ได้​นะ​ซุน​ะฮ์ลิ​งอ​ขอ​นาม​เรือง​านผู้​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​อรรถาธิบาย​นัก​และ​ภาษาศาสตร์​ นัก​รี​ชะ​มัค​ซะ
: ​ว่า​นี้​เรื่อง

 

جعل معاوية لجعدة بنت الأشعث امرأة الحسن مائة ألف حتى
سمه ، ومكث شهرن وإنه لرفع من تحه كذا طساً من دم.

وكان يقول: سقيت السم مراراً ما أصابني فها ما أصابني في
هذه المرة، لقد لفظت كبدي فجعلت أقلبها بعود كان كان في



يدي
 

)​ (อ.​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า​ของ​อัลอัชอัษ ภรรยา​ติ​ฮ์ บิน​ญะอ์ดะ​แก่​ให้​ดิรฮัม​แสน​หนึ่ง​รางวัล​กําหนด​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​มุ
น​ท่า​และ​น ​ท่า​พิษ​วางยา​นาง​ให้​เพื่อ

อยู่​ที่​ภาชนะ​เต็ม​มา​ออก​เลือด​ทําให้​จน​ผล​ส่ง​ได้​มัน​ของ​พิษ​ และ​เดือน​สอง​ถึง​นั้น​จาก​หลัง​ได้​อยู่​ชีวิต​มมี​อิมา
ว่า​กล่าว​ได้​ท่าน​และ​น ​ท่า​ของ​เท้า​ปลาย

 และ​เลย​นี้​ครั้ง​เท่ากับ​ฉัน​ต่อ​ผล​ส่ง​จะ​ที่​ใด​ครั้ง​ไม่มี​ แต่​กัน​ติดต่อ​ครั้ง​) หลาย​หาร​อา​ (ใน​พิษ​วางยา​ถูก​ฉัน“
"​ฉัน​ของ​มือ​ใน​อยู่​ที่​ไม้​ด้วย​ดู​มัน​พลิก​เขี่ย​ได้​ฉัน​ และ​ปาก​จาก​มา​ออก​ฉัน​ของ​ตับ​คาย​ได้​ฉัน

 

: ​ว่า​ท้าย​ตอน​ใน​เขียน​ ได้​รี​ชะ​มัค​ซะ 

 

وخلف علها رجل من قريش فأولدها غلاماً، فكان الصبيان
يقولون له: يا ابن مسممة الأزواج

 

 โดยที่​นาง​แก่​หนึ่ง​คน​บุตร​กําเนิด​ให้​ได้​เขา​มา​ต่อ​ แล้ว​นาง​แก่​ให้​ทดแทน​ถูก​ได้็​เรชก​กุ​จาก​หนึ่ง​ผู้​ชาย​และ
,​รี​ชะ​มัค​, ซะ​ร๊อร​ลอับ​บีอุ​" (ร่อ​ตน​ของ​สามี​พิษ​วางยา​ผู้​หญิง​ของ​ลูก​เจ้า​ "โอ้​ว่า​เขา​กับ​กล่าว​จะ​หลาย​ทั้ง​เด็ก

( 438​ที่​ 1, หน้า​ที่​เล่ม

 

ล"​มา​ลกะ​บุ​ฮ์ซี​ "ตะ​หนังสือ​ย์ ใน​ซี​ มะ​เช่น​ฮ์ อย่าง​นะ​ซซุน​ะฮ์ลิ​งอ​ขอ​มาก​จํานวน​วิชาการ​ นัก​นี้​เดียวกัน​ทํานอง
สือ​หนัง​บีย์ ใน​ฮะ​ ซะ​และ

: ​ว่า​เขียน​อ์" ได้​บลาั​ลน​มิ​ อะอ์ลา​รุ​ซี"

 



وقد سمعت بعض من يقول كان معاوية قد لطف لبعض خدمه
أن يسقيه سما

 

​เขา​ของ​คน​บาง​บริวาร​ล้อม​หว่าน​ และ​ลวง​หลอก​เล่ห์​ใช้​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​ มุ​ว่า​กล่าว​คน​บาง​ได้ยิน​ฉัน​ยิ่ง​แน่นอน​และ
น​ท่า​พิษ​วางยา​ให้​เพื่อ

() (2​ซัน​มฮะ​มาิ​อ)

 

 

: ​ว่า​เขียน​ฮ์ ได้​นะ​ซซุน​ฮ์ลิ​ฮะ​ของ​เสียง​มีชื่อ​ผู้​ประวัติศาสตร์​ นัก​ดีู​มัสอ

 

أن امرأه جَعْدة بنت الأشعث بن قيس الكندي سقه السم، وقد
هت ل الحسن وَجلْتِ في قها: إنك إن احإل كان معاوية دس

إليك بمائة ألف درهم، وزوجك من زيد، فكان ذلك الذي بعثها
على سَمّه، فلما مات وَفَى لها معاوية بالمال، وأرسل إلها: إنا ،

نحب حياة زيد ، ولولا ذلك لوفينا لك بزويجه
 

โดยที่​น ​ท่า​พิษ​วางยา​) ได้​ซัน​มฮะ​มาิ​(อ​น ​ท่า​ของ​ย์ ภรรยา​ดี​ซ อัลกิน​เก​ชอัษ บินั​งอ​ขอ​ฮ์ ลูกสาว​ญะอ์ดะ​จริง​แท้
เงิน​ส่ง​จะ​ ฉัน​ได้​ซัน​ฮะ​สังการ​การ​ใน​วางแผน​ "หาก​ว่า​นาง​ต่อ​ปั่น​ปลุก​วางแผน​) ได้​ซุฟยานี​อบ​ฮ์ (บิน​ยะ​วิ​อา​มุ
ปลุก​ที่​เอง​นั้น​สิ่ง​)" และ​ฉัน​ของ​ (ลูกชาย​ซีด​ซะ​กับ​ให้​เจ้า​แต่งงาน​จะ​ และ​ดิรฮัม​แสน​หนึ่ง​เจ้า​ให้​ไป​รางวัล
ทําตาม​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​ มุ​ลง​ชีวิต​เสีย​) ได้​ซัน​มฮะ​มาิ​(อ​น ​ท่า​เมื่อ​) แต่​ซัน​มฮะ​มาิ​(อ​น ​ท่า​พิษ​วางยา​นาง​ให้​ปั่น

ทําแบบ​จะ​เจ้า​ว่า​กลัว​ต (เรา​ซี​ยะ​ของ​ชีวิต​รัก​ "เรา​ว่า​นาง​ต่อ​กล่าว​ และ​นาง​ให้​ไป​เงิน​ส่ง​การ​ด้วย​สัญญา
)​(เจ้า​น ​งา​แต่ง​การ​ ด้วย​เจ้า​กับ​สัญญา​ตาม​ปฏิบัติ​จะ​ก็​ เรา​แล้ว​นั้น​เช่น​กลัว​ไม่​เรา​) หาก​เขา​กับ​นี้​เดียวกัน

(" (3​เขา​กับ​ให้



 

: ​ว่า​ตน​เฆาะฮ์" ของ​ะลา​ฮ์ญิลบ​ "ชัรห์ นะ​หนังสือ​ใน​ไว้​เขียน​ ได้​ฟิอี​ ชา​ดีด​ลหะิ​อบุ​อิบน 

 

قال أبو الحسن المدائني : وكانت وفاه في سنة تسع وأربعن ،
وكان مرضه أربعن وما ، وكانت سنه سبعا وأربعن سنة ، دس

إليه معاوية سما على يد جعدة بنت الأشعث ابن قيس زوجة
الحسن ، وقال لها : إن قله بالسم فلك مائة ألف ، وأزوجك

زيد ابني . فلما مات وفى لها بالمال ، ولم زوجها من زيد . قال
: أخشى أن تصنع بابني كما صنعت بابن رسول الله صلى الله

عليه وسلم
 

ท่าน​ของ​ป่วย​เจ็บ​อาการ​ 49 และ​ศ.​ ฮ.​ปี​ใน​ชีวิต​) เสีย​ซัน​มฮะ​มาิ​(อ​น ​ : ท่า​ว่า​กล่าว​ ได้ี​อิน​ะดา​ อัลม​ซัน​ลฮะุ​อบ
ของ​มือ​อาศัย​โดย​น ​ท่า​พิษ​วางยา​จะ​ที่​วางแผน​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​ มุ​ 47 ปี​ยุ​อา​มี​ท่าน​ และ​ 40 วัน​ถึง​อยู่​ดําเนิน

ว่า​นาง​กับ​กล่าว​ได้​เขา​ และ​ซัน​ม) ฮะ​มาิ​(อ​น ​ท่า​ของ​ซ ภรรยา​เก​ชอัษ บินั​งอ​ขอ​ฮ์ ลูกสาว​ญะอ์ดะ

 

​ซีด​ยะ​กับ​เจ้า​ให้​แต่งงาน​จะ​ และ​ดิรฮัม​แสน​หนึ่ง​เจ้า​ให้​เงิน​มอบ​จะ​ ฉัน​ได้​พิษ​ยา​ด้วย​เขา​สังหาร​เจ้า​หาก"
"​ฉัน​ของ​ลูกชาย

 

ยอม​ไม่​ แต่​นั้น​เท่า​ให้​เงิน​มอบ​การ​ด้วย​นาง​ต่อ​สัญญา​ทําตาม​กลับ​ เขา​ลง​ชีวิต​) เสีย​ซัน​มฮะ​มาิ​(อ​น ​ท่า​เมื่อ​แต่
ว่า​กล่าว​ โดย​ซีด​ยะ​กับ​ให้​นาง​แต่งงาน

(ลลอฮ์ (ซ็อลฯ)" (4ั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ของ​บุตร​ทํากับ​ได้​เจ้า​ที่​กับ​ เหมือน​ฉัน​ของ​ลูกชาย​ทํากับ​จะ​เจ้า​ว่า​กลัว​ฉัน"

 



ต) ของ​วิ​ชี​ฮีด (เสีย​ชะ​เป็น​การ​ข่าว​ : เมื่อ​ว่า​ไว้​บันทึก​ได้​มาก​ฮ์จํานวน​นะ​ซซุน​ะฮ์ลิ​วอ​ร์ชา​ศาต​ประวัติ​นัก
 (ซ็อลฯ) ใน​ศาสดา​ท่าน​ของ​ฮ์ลุง​ซะ​ฮัม​ (ท่าน​ตับ​กิน​นด์ผู้​ฮิ​ของ​ฮ์ ลูกชาย​ยะ​วิ​อา​มุ​ถึง​) ไป​ (อ.​ซัน​มฮะ​มาิ​นอ​ท่า

ตัยบะฮ์​กุุ​อิบน​ที่​เช่น​ ดัง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ต่อ​) ขอบคุณ​กราบ​ซุหญูด (ก้ม​ทําการ​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​) มุ​ฮุด​อุ​สงคราม
( (5​เขา​ฮ์" ของ​ซะ​ยา​ฮ์ วัซซิ​มะ​ "อัลอิมา​หนังสือ​ ใน​นี้​ประเด็น​กับ​เกี่ยว​ชัดเจน​อย่าง​ไว้​กล่าว​ ได้​รี​วะ​ดัยนะ

 

ท่าน​ของ​ชีวิต​เสีย​การ​ข่าว​ : เมื่อ​ว่า​กัน​" เช่น​ฟะรีด​ดุล​ "อัลอิก​หนังสือ​ใน​ไว้​เขียน​ฮ์ ได้​บิ​ดิร็อบ​อับุ​อิบน
นอ​ท่า​หา​ตาม​ไป​หนึ่ง​บุคคล​ให้​ส่ง​ได้​เขา​นั้น​จาก​ซุหญูด ต่อ​ทําการ​ได้​ฮ์ เขา​ยะ​วิ​อา​มุ​ถึง​) ไป​ (อ.​ะลี​นอ​ บิ​ซัน​ฮะ

เขา​ ที่​ส ทั้งๆ​บา​อับิ​บนิ​นอ​ท่า​ต่อ​เสียใจ​ความ​แสดง​กล่าว​ได้​เขา​ และ​ชาม​เมือง​ใน​อยู่​นั้น​ขณะ​าส ซึ่ง​อับุ​บนิ
"​ไหร่​เท่า​มีอายุ​ที่​ขณะ​ใน​ชีวิต​) เสีย​ซัน​มฮะ​อิมา​ถึง​ (หมาย​มัด​ฮัม​มุู​ "อบ​สว่า​บา​อับิ​บนิ​มอ​ถา​ได้​ เขา​ใจ​ดี​นั้น
ที่​ยิ่ง​ประหลาด​น่า​ที่​เป็น​ แต่​ใด​เท่า​มีอายุ​เขา​ว่า​ดี​อย่าง​เป็น​รู้​เรชทั้งหมด​กุ​ "ชาว​ว่า​ตอบ​สได้​บา​อับุ​อิบน

"​รู้​ไม่​กลับ​เจ้า​อย่าง​คน

 

ใช่​คนจริง​หลาย​หลัง​เบื้อง​ ไว้​เล็กๆ​ลูก​ละทิ้ง​ได้​ เขา​ว่า​มา​ได้ยิน​ "ฉัน​ว่า​กล่าว​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​มุ​นั้น​จาก​ต่อ
เติบโต​จะ​ก็​เรา​ ของ​เล็กๆ​เด็ก​และ​เรา​ ของ​ ลูกๆ​ใหญ่​เติบ​จะ​ก็​ช้า​ไม่​คนใน​ ทุก​ "เด็กๆ​วว่า​ล่า​สก​บา​อับุ​" อิบน​ไหม
เจ้า​ ทําไม​ย!​ฮ์เอ๋​ยะ​วิ​อา​มุ​ "โอ้​ว่า​กล่าว​สได้​บา​อับุ​ลอฮ์ อิบน​ดุล​อับ​นั้น​จาก​" ต่อ​กัน​เดียว​เช่น​ผู้ใหญ่​เป็น

จะ​ที่​อาจ​ไม่​นั้น​เขา​ของ​ชีวิต​เสีย​อัลลอฮ์! การ​ต่อ​สาบาน​) ขอ​ (อ.​ะลี​นอ​ บิ​ซัน​ฮะ​ของ​ชีวิต​เสีย​การ​ต่อ​ดีใจ​ถึง
เจ้า​ของ​ศพ​ฝัง​หลุม​ทําให้​จะ​ที่​อาจ​ไม่​เขา​ของ​ร่าง​เรือน​ และ​ได้​ไป​ออก​เวลา​ประวิง​ถูก​เจ้า​ของ​อายุขัย​ทําให้

มฮะ​มาิ​กอ​จา​หลัง​ ภาย​เจ้า​กับ​ฉัน​ของ​ไป​ต่อ​อยู่​ชีวิต​มี​การ​ ใน​เกิน​เหลือ​เสีย​น้อย​เหลือ​ช่าง​ เวลา​เลย​ได้​ไป​เต็ม
()" (6​ (อ.​ซัน

 

) ไป​ (อ.​ซัน​มฮะ​มาิ​งอ​ขอ​ชีวิต​เสีย​การ​ข่าว​ : เมื่อ​" ว่า​ร๊อร​ลอับ​บีอุ​ "ร่อ​หนังสือ​ใน​ไว้​เขียน​ ได้​รี​ชะ​มัค​ซะ 
อา​มุ​พบ​สมา​บา​อับุ​บนิ​นอ​ท่า​ที่​ช่วง​ซุหญูด ใน​ทําการ​ได้​เขา​ตัว​รอบ​อยู่​ล้อม​ราย​ที่​บุคคล​และ​ฮ์ เขา​ยะ​วิ​อา​มุ​ถึง
​ว่า​กล่าว​ส ได้​บา​อับุ​?" อิบน​หรือ​แล้ว​ชีวิต​ เสีย​ะลี​งอ​ขอ​ บุตร​ซัน​ "ฮะ​ว่า​เขา​กับ​กล่าว​ฮ์ได้​ยะ​วิ​อา​ฮ์ มุ​ยะ​วิ

​ย!​เอ๋​ตับ​กิน​ผู้​หญิง​ของ​บุตร​ โอ้​หรือ​นั้น​อย่าง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ต่อ​ซุญูดขอบคุณ​ทําการ​ได้​ เจ้า​ว่า​ได้ยิน​"ฉัน
ใน​ที่​แย่ง​ไป​ไม่​จะ​ เขา​ถึง​ (หมาย​ดอก​เจ้า​ของ​ศพ​ฝัง​หลุม​ใน​ลง​เขา​ของ​ร่าง​วาง​ไม่​จะ​เขา​อัลลอฮ์! พวก​ต่อ​สาบาน​ขอ

(" (7​ดอก​ขึ้น​ยืนยาว​เจ้า​ของ​ชีวิต​ทําให้​จะ​อาจ​ไม่​ก็​เขา​ของ​ตาย​การ​) และ​เจ้า​ของ​ศพ​ฝัง​หลุม

 

: ​มา​ที่​แหล่ง 

 20​ 1, หน้าที่​ที่​, เล่ม​บีน​ฏฏอลิ​ลุ​ติ​กอ​มะ (1)



​  ที่​บีย์, เล่ม​ฮะ​อ์, อัซซะ​บลาั​ลน​มิ​ อะอ์ลา​รุ​52 ; ซี​ 2​ 6, หน้าที่​ที่​ย์, เล่ม​ะซี​ล, อัลม​มา​ลกะ​บุ​ฮ์ซี​ตะ (2)
ยะ​ดาิ​83-284 ; อัลบ​ 2​ 13,          หน้าที่​ที่​ร, เล่มิ​อะซากุ​, อิบน์​ชก​ฮ์ ดิมิ​นะ​ดี​ค มะ​รี​74 ; ตา​ 2​3,หน้าที่

 47​ที่​ 8, หน้า​ที่​ษีร, เล่ม​กะุ​ฮ์, อิบน​ยะ​ฮา​นิ​ฮ์ วัน

 346​ที่​ 1, หน้า​ที่​, เล่ม​ดีู​ฮับ, มัสอ​ญุซซะ​รู​มุ (3)

 11​ที่​ 16, หน้า​ที่​, เล่ม​ดีด​ลหะิ​อบุ​เฆาะฮ์, อิบน​ะลา​ฮ์ญิลบ​ชัรห์ นะ (4)

 150–151​ที่​ 1, หน้า​ที่​ฮ์, เล่ม​ซะ​ยา​ฮ์ วัซซิ​มะ​อัลอิมา (5)

 125​ที่​, หน้า​ 2​ที่​, เล่ม​ซีู​ดาล​ฮ์ อัลอัน​บิ​ดิร็อบ​อับุ​, อิบน​ฟะรีด​ดุล​อัลอิก (6)

 431​ที่​ 1, หน้า​ที่​, เล่ม​รี​ชะ​มัค​, ซะ​ร๊อร​ลอับ​บีอุ​ร่อ (7)

 

มฮะ​มาิ​นอ​ท่า​ต) ของ​วิ​ชี​ดัต (เสีย​ฮา​ชะ​ วัน​ซี​ริ​เชคฏ็อบ​ฟีด และุ​, เชคม​นี​ลัย​เชคกุ​ของ​รายงาน​การ​ : ตาม​ตุ​เห​หมาย
,​อี​ะฮา​, เชคบ​วัล, เชคกัฟอะมี​ฮีดเอา​ชะ​ของ​รายงาน​ตาม​ฟัร ส่วน​ซอ​8 เดือน​ 2​ที่​วัน​กับ​) ตรง​ (อ.​บา​จญ์ตะ​มุ​ซัน

ฟัร​ซอ​ 7 เดือน​ที่​วัน​กับ​ ตรง​มมีุ​สก​บบาั​เชคอ​ และ์​ลฆิฏออ​ฟุ​ชิ​, เชคกา​ซี​ฮ์มัจญ์ลิ​มะ​อัลลา

 

 

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​โดย​แปล

 

 


